
H A B O S  TEB tŰ TÖ IIIK E
Csütörtök 240. szám. Pest, december 21. 1848.

Vem kell tábla bír 6 politika

Lápunkra előfizethetni jövő év január 
t - t ő l  Budapesten házhozhordva fé lév re  5  
ff, postán borítékban hatszor küldve 6 fp p .

Helyben egyedül a kiadóhivatalban fi
zethetni elő, v idéken minden posta h iva
talnál.

Hónapos előfizetést csak helyben, s a 
hónap első napjától számítva 1 forintjá
val fogadunk el.

H irdetések egy három szor hasábozott 
so ré r t, vagy ennek he lyéért t  k r  pp. fi
zettetik.

A n t a l  I m r e ,  marosszéki képviselő, vala
mint szinte egy más képviselő is , szerkesztősé
günknél «z állomány részére egy egy sztfronyos 
fegyvert tellek l e , mit rendeltetése helyére át
küldtünk:

ít ■ i

Pest, december 20.
A mennyire mi tudjuk, mára hadsergeink ré

széről semmi újabb tudósítás nem érkezeit.
A közönség igen kiván<-si a nagy-szombati 

eseményeket valamicskén! részh tesbbrn ismerni.
H»gy történhetett az, hogy ak k o r, midőn N .- 

Szombatot megtartani nem akartuk , mert hiszen 
1700 em berrel ezt netn is tehettük , aaon helyen 
olly véres csat* történt?

Sokan Úgy vélekednek, hogy az ellenség bá
to r  vitézeinket olt m eglepte, azonban a hivatalos 
jelentésből annyi sem tűnik k i , mintha a csata 
onnét eredeti légyen , hogy a mieink csak sza
badulni akartak v o lna , hogy csak ki akarták ma-, 
g ukat vágni

Mások agy  vélekednek, hogy n nagy-szom 
bati hadi test akért ütközőit m eg , hogy a többiek 
visszavonulását fedezhesse.

Mások ism ét, hogy az egész nem más, mini a 
hadosztály vezérének dicsőség ntáni szomjassága.

Bizonyost nem tudunk. És minthogy a közön- f 
s é g  •  kétértelm ű, s hiányos értesítéseket rende
sen  a  legroszabb szempontból hajlandó magya
rá z  gatnl, a honvédelmi bizottmány igen jó l tenné, 
ha  egy kissé több precisioval sserkesztetné tu
dósításait.

Biszen a tegnap közrebocsátott jelentésből 
az omber azt is gondolhatná, hogy nekünk a Du
nán innen azon 1,700 emberünknél több tán nin
csen is ,  különben minek a kétségbe esett harcz?

A mi magát a csatát illeti, babár annyi vesz
teséggel is ment v ég b e , mi minket ille tt, azt a 
legnagyobb örömmel olvaslak.

E csata fényesen igazolta azt, mit eddig se r-  
günkről csak Teltettünk, hogy tudniillik azzal nem 
csak kiszámított barcsi sakk já téko t, hanem h is- 
toríailag nevezetes győzelmeket is lehetend nyer
nünk.

j Be van bizonyítva, hogy sergeink olly ele
mekből állanak, meliyekkel mindenkor, ha csak a 
győzelem tökéletesen phislcn lehetlenség nem 
lesz, a legdicsöbb eredményekhez juthatunk.

A gyözedelinet nem az határozza el, mellyik 
részen esett el több ember, hanem hogy mellyik 
fél értő el azzal czélját.

így például a nagy szombati csatában, ha az 
azért tö r té n t, hogy visszavonuló sergeinket fe -  

1 dezzük, mi czélunkat elértük.
! Ha azért történt, hogy ottan meglepetett, s 

körülvetefett csapataink kiszabaduljanak, s ki
vágják magokat, akkor is czélt értünk, m ert kis
ded sergünk meg van, s ha Gi yon, Pusztelnik, 
Makk,  s tüzéreink négyen kívül mind sebet kap
tak, annál dicsőségesebb.

' Czélt értünk végre akkor is, ha a csata csak 
az osztály vezérnek dicsőség szomjából eredi ti, 
mert ekkor a nagyszombati hősök megmutatták a 
világnak azt, hogy mi magyarok ma is a rég i di
cső nemzet vagyunk, ugyanazok, kik Hunyadi 
alatt Europ' t a  törökök benyomulásától megmen
tettük, kik Zrínyi és Do é  vezérletük alatt Lso- 
nidás koszorúihoz tudtunk nyúlni.

Mind ez olly morális eredm ény, hogy külö
nösen most elejénte arra elkcrülhetlenül szüksé
günk v o lt, s azt még tán több vérrel is meg kel
lett volna szereznünk. Csak így lehet Európa fi
gyelmét magunkra vonni.

Alig várjuk a részletes tudósítást. Az ellen
ségnek illy körülmények között valószínűleg a- 
ránylag szinte nagy veszteséget kellett szenvednie.

Rem éljük, hogy e részletekről magán leve
lekből is közölhetendünk adatokat, mert, hol 1700 
magyar katona együtt va n , lehelten, hogy ne ta -  j 
lálkozzék ott legalább egy pár ember azon százak j 
közül, kik nekünk egyenes tudósítást ígérkeztek j 
küldeni; s kiket mi ez iránti magán úton fel is 
lértünk.

mozgalmak tárgyában némi felvilágosítást nyúj
tanunk.

A mennyire mi tudjuk, most két rendbeli csa
patról van szó , az egy ik , mellynek alakulása a 
körben inditványoztatván, Nyári Pál által a kor
mánytól is elfogadtatva fog előállani.

Ezen csapat hihetőleg a városon kívül teend 
szolgálatot, ha szükség leend.

Etry másnemű szabadcsapat a hirdetett egyen
lőség i társulat gyűlésében fog inditványoztatni.

Ez- n csapatok itt a fővárosban fognának ma
rad n i, s miptegy látható képviselői lennének a 
mostani kormány , s országgyűlés auktoritásának.

A mi véleményünk szerént ezen csapatoknak 
mindenek előtt a kormánytól engedélyeztetve kell 
lenniök.

A kormány belátva a szükséget, s elfogadva 
a hazafiul szolgálat felajánlását, ez n csap.tokát 
tettleges segiiséggel is gyám >iilhalná.:

így például azoknak, kiknek kevésbé van 
módjuk, a kormány adhatna egy kis katona kö
peny félét, s aztán valami napi dijacskát is , min
den esetre pedig f gyvert.

Ezen sapatoknak aztán egy pár őrhelyet k il
lene elfoglalni.

Gyakorolnák m agokat; a nyilvános téreken 
a hét napjaiban többször.

. Hasunió körülmények között, ezt a főváros 
nem nélkülözheti. Elkerülhellenül szükséges, 
hogy legyen itt fővárosban e g y  szabad egyének
ből álló fegyveres testület, mellyre a kormány 
minden körülmények között biztosan szam olhas- 
aon. —

A törvények értelmében Hlyen testület lenne 
a nemzetőrség, de ennek most lőfegyvere nin
csen, s különben is annyi terhes szolgálatok fek
szenek rajta, hogy többet tőlök kívánni valósá
gos igazsággal nem lehet.

Pest dec. 21.

A nemzetőrség fegyverét a kiállított honvé
dek számára oda engedte.

Egy kormányi felszóllítás szerint a nemzet az 
egyesek vadászpnskáit is igénybe veszi.

Ma már a fővárosban mindenfelé csak szabad- 
csapatok alakulásáról van szó.

Kötelességünknek ismertük a közönségnek e

Nagyságos Martina I 

Consilarjus szerkesztő 11 
Járulok tanácsosi m a g o s  színe elé.
A világ azt beszéli, hogy mióta hivatalos ké

peket vágsz,szemüvegedet j o b b  o l d a l o n  hor
dozod, s a színházba Is mindig j o b b r a  n é z s z *  

Ebből némelly b a l o l d a l i a k a t  akarják k i
vonni, hogy legalább is a c e n t r n m  e m b e r e  
lettél, s mint a Mahomed koporsója alá mind fe l, 
vagy is jobbra mint balra egyformán vonszódol.

Pedig mennyire csalódik a világ. Avagy n e m  
nyomtad-e be már oldalbordáit azon baloldali n e 
gyedik páholy alatt lévő deszkának, melly k ö v é r
séged súlya alatt, már egészen elsoYány kodolt.
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Igen , én fel merném hívni tanutételre balol- 
daliságod m ellett, a kalendáriom miden magyar 
nevű szentjeit, s z e n t  I v á n t ó l e g é s z  s z e n t  
E o p h a n i a i g .

Hanem menjünk a dologra, vagy is mivel még 
semmi dologról nem szólottánk.

Commencons pár le commencement 1 azaz elő 
azzal a szemüveggel, mellyen által olly félszem
mel kacsingatsz a világra.

Látod bará tom ,ha  t a n á c s o s  n e m  v o l 
n á l ,  mindenek előtt is egy jótanácsot kérnék 
tőled az irán t, mitévő legyen az illy magányféle 
t i t o k n o k ,  hogy a sok ú j s á g  u t á n i  k é r d e -  
z ő s k ö d é s e k t ő l  m eneküljön?

Minthogy azonban t a n á c s o s  v a g y ,  őriz
kedem hozzád folyam odni, mert kérelmemet bi
zonyosan a d  a c t a  vagy p r o  i n f o r m a l i o -  
n e küldenéd a honvédelmi bizottmányhoz, melly- 
töl utóljára még abban is határozatot fognak kí
vánni, hogy hát a nemzeti színházban szabad-e 
ásítani vagy nem?

De már ismét eltértünk. Tehát ide azzal a 
szemüveggel, hadd csináljunk vele e i n e n G u- 
c k e r  i n  d i e  w e i t e  W e l t  h i n e i n .

De borzasztó élesen mutat ez a veszett üveg, 
mintha éppen Batlyáni hangja által k ö s z ö r ü l 
h e t e t t  volna ki.

Már barátom igy nem csodálkozom, hogy a 
dolgokat ugyancsak kutyául állóknak láttad, mert 
isten bizony magam is sokat látok rajta át, mi 
egyátalában nem tetszik.

— Legelőbb is Zemplén megyében látok, 4  
egyént a népből a r ö g t ö n i t  é l ő  b í r ó s á g  
előtt, kik helységök lakóit lázitolták, s azt kiábá- 
lák : 1 e a z  u r a k k a l !

Látom a birák komoly arczait s a négy delin- 
quens daczos képét, kik úgy állanak amazok előtt, 
mint kik hibájok mentségére b i z t o s  a r g u 
m e n t u m o t  birni hisznek.

Hát mi ókból lázitottatok, miért taszigáltátok 
meg az ujonezozó tisztet és miért kiáltottátok 
mindenfelé, hogy le az urakkal, különben nem 
leszen békesség ? kérdé most a bírák egyike.

„Hát nagyságos uram, mi bizony nem akar
tunk lázitani, hanem ezt mi Táncsics Munkások 
újságából olvastuk, s igy azt hittük, hogy igaz
nak kell lenni.

Nézzünk m ásfelé; mert e kép bosszantó.
—  Miféle jegyet látunk ott, épp olly formán 

néz ki, mint a képviselők teremi jegye ?
G u t  f ü r  z e h n  k r e u z e r  F u c h s  F i l i p s  

és az o tt érvényes 2 0 xrig G s w i n d t n e k, és 
5 p e n g ő  xr. B o l o n d i s t o k n á l ,  s drei g u t e  
k r e i l z c r b e i m H a n s w u r s t l .

Felséges egy pénz s még hozzá nem is ha
rap. — *

• Keh’mer um a Haus wuiler.
— Szönyig láttunk. Egy paraszt kocsi mellett 

áll egy teljhatalmú képpel bíró egyén. A kocsiba 
két bival van befogva.

Jó napot, hova tetszik utazni, kiálta feló egy 
nem kevésbé telyes hatalommal felruházott külse
jű  u r, a kocsihoz sietve.

„Én futár vagyok a felső táborból, megyek 
P estre ."

Én pedig Komáromban voltam futárképen, s 
m ost liasonlag Pestre kívánok visszamenni

t e t s z ik  ha.birozni a köl,s4 “ n ,kérdé

az első megelőzőleg — igy legalább felét a szá
madásnak megsparolhatjuk."

,Köszönöm, de én az egészet megtudom spa- 
rolni, mert az én g y o r s p a r a s z t  l o v a i m  
ezek ni 1 s ezzel megindulva, l á b s z á r a i t  be
csületes t r a b b  a nogatá, mintán tárezájában illy 
forma számadást irt.'
Szönytől Újfaluig kialkudott sebes hajtással 16 frt.

Ostorpénz — — — — 2 frt.
Kerékkenés — — — — — 20 x r.

Summa 18 ft. 20 r.
,College futár, az a szürke ugyancsak telyha- 

talommal sántít 1 kiálta titánná nevetve a g y o r s -  
b i v a 1 o s futár.

M a i s  r e v e n o n s  a n o s  m o u t o n s , a z 
az fordítsuk azt az üveget a k é p v i s e lő  h á z r a .

Milly sugárzó arczak, milly elhízott kilejezésü 
képek, milly kihívó dacz a vonásokban, milly Iri- 
color kedv, s milly republicanus pofák.

H u s z á r a i n k  m e g k e r g e t t é k  a z  e l 
l e n s é g e t .

Milly sötét arezok,' milly remegő képek, milly 
félénk határozatlanság, s milly feketés ránezok a 
sárgaságban úszó arezokon, milly koronázási po
fák.

H u s z á r a i n k  n e m  k e r g e t t é k  m e g  a z  
e l l e n s é g e t .

Nézzük csak a képviselő házbani gyász ünne
pet, melly a bécsi véráldozatok emlékére tarlalik, 
Horárik l a m m e n a i s e l .

E s  f e h l l  i h m n i c h t  a n  w o r t e n  n u r  
d é r  s i n n  b l e i b t  fern 1

A hallgatóság azt képzeli, hogy tengeren van, 
olly érezhető a d a g á l y , s e  csalódása csak nem 
valósággá változik, midőn lá tja , hogy csakugyan 
a H f s  t r o k k e n e  vitetik.

Szól T a u s e n a u s a  karzaton egyvalaki W i n -  
g i s g r á c z e l  é l t e t i ,  s az országos rendőr
ségnek mind a hány ezer füle kétségbe esik , ez 
iszonyú merészségen, s a szemtelen g e h t f r e i 
u n d f r a n k  d a  v o  a.

Tansenau szebben beszél mint tett. Ez rólai 
véleményünk.

Csemátoni.

A z  Ö n k é n y  l e s  m o z g ó  n e m z e t ő r s é g  
ü g y é b e n .

Hazafiúi ó'ömmel üdvözli bizonyára minden
ki a mozgó nem zetőrségre vonatkozó újabb in 
tézkedést, mint egyik eszközét hazánk megmen
tésének. Méllánylatot érdemelnek ama kedvez
mények is, mellynek föltétele alatt az önkénytes 
vállalkozás kívántatik. De c kedvezményekből 
egy hatalmas vonzó erő, melly talán m egkélszerez- 
hetné a vállalkozók számát, ki van .feledve. Ideje 
már, hegy a kormány e tekintetben is egy hatha
tós rendszabályra határozza el magát, vagy ha az 
anyagi erő ezt, olly tömérdek leendőink s köz
költségeink melleit még most nem engedné, log- 
alább buzditó felszólítás, — s kitüntető elisme
rés igórelével eszközölni siessen. Értem ti a 
harezban elesendő nemzetőrök árváinak ügyét.

Erősen hiszem, hogy a családos nemzetőrök 
közt is találkoznának számosabban, kik e haza
mentő szolgálatra felajánlanák véröket, életüket.

Deháttérben sokaknál mégis azon sö té t ré m  áll 
„m ire jutnak szegény árváim , ha én e lesem  ?“  S 
a felelet erre némellyeknéljigen^ igen] nyugtala
nító. Azért azt gondolom: az országnak k i kellene 
már valami intézkedést mondani a leendhető ár
vákra nézve. Vagy csnpán a  n ő te len , család tálán 
nemzetőröknek akarjak é a honmentő lelkesedéi 
dicsőségét engedni ? Vagy más oldalról a  család
apát önfeláldozó lelkesedéséért azzal jutalmazzuk 
é , hogy halála végérájában még szegény hátra
hagyott árvái kétes sorsának'rémképe is  gyötörje? 
S nem lesz é utóbb is szüksége e honnak a védő 
karok ra , lelkes keblekre ? S minő készséget vár
hatunk a majdan tán ezer nyomor közt felnöve
kedendő árváktól, kiknek osztályrészül nem ma
rad t egyéb azon kínos em lékezetnél, hogy a  ha
záért elvérzett apáik érdem éért nekik a haza nyo
morral s Ínséggel fizetett ?

Meg vagyok győződve, hogy minden igaz ha
zafi méltányolja ez észrevételeket, a m iért is bá
torkodom e tárgy fölötti gondolkozásom eredmé
nyét röviden előadni.

„Hogy az ország jelen körülményeinkben meg
annyi leendhető árvák eltartásáról akár intézeti 
nevelés, akár anyagi jutalmazás által gondoskod- 
hassék, arról most szó sem lehet. A nagyszerű 
harcz nagyszei U, költségeket igényel. De én  azt 
hiszem, valamint számos emberben lángra lobbant 
a honszeretet, melly előbb tán csak haldokló m écs- 
kint pislogott, úgy ki nem alndt még a kereszté
nyi emberszerctet sem , mellyre annálinkább hi
vatkozhatni ez esetben, minthogy az átalános em- 
berszereteten kívül, különösebben a bonszerclet 
valódiságát is bizonyíthatni a készséges ré szv é t 
által. —

Ha az ország nem bírja a gondoskodást köz
költség alakjában t szédítsük fef az em borszere- 
t e t ,  a testvériség , a családi részvét szen tségeit l 
Van számos gyermektelen házaspár, — s  az 
örökbefogadás most sem példátlan eset, v n  olly 
vagyonos családkör i s ,  mellyben egy ké t á rva  
gyermek kényelmesen helyt s ellátást találhatna. 
Sőt találkozhatik agglegény vagy testület is , melly 
egy két árvának tartására szívesen járul seg é ly é 
vel. Szóllitsuk fel ezeket. Bízzuk az ország árváit 
a családi kegyelet részvétére! 3  ha tudja a  harezba 
menő nem zetőr, hogy halála esetére gyérm ekei 
nem maradnak elhagyatva, martalékul adva. nyo
mor s Ínségnek, bizonyára hétszeres teend lelke
sedése , mert nyugodt lélekkel áldozhatja fel ma
gát szeretett h o n áé rt!

Indítványom tehát e tárgyban következő: Szál
lítsa fel a kormány az ország minden polgárait
önkénytes ajánlkozásra s illetőleg aláírásra az 
i r á n t : ki mennyi árvát szándékozik eltartani i  föl
nevelni a haza védelmében elvérzeodö szegé
nyebb sorsú nemzetőrök gyermekei körül? vagy 
ki mennyi pénzsegedelemmel akar járulni a le e n d - 
hetö árvák nevelésének eszközlésére? — Én azt 
h iszem , még van bennünk annyi testvéri s z e re 
t et ,  hogy illy felszólítás siker nélkül elhangzani 
nem fog.

Az egészen árván maradandókat el lehetne 
aztán helybeli viszonyok s ismeretségi kötelékek 
szerin t az ajánlkozó családkörökbe osztani. Kik
nek pedig anyjok életben volna még, azokért sa
já t anyjok (ha gyermekétől megválni nem akar
na) kapna segélyezést nevelés költségi pótlék
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gyanánt. —- Uind az ekkép kiosztandó pénzek 
kezelése, műid pedig a végkép elfogadott árvák, 
m iképeni nevelése fölött városonként vagy ke
rü le tenkén t külön felügyelők Őrködnének, kik e 
hivatalt díj nélkül, házasságból viselnék.

. Ennyiből áll rövid  vázlata e tárgy körüli esz
mémnek. Ha a  kormány figyelemre méltónak ta
lálja, bővebb tervezésre szívesen ajánlkozom. *) 

P est, december 21.
Ney Ferenc*.

Szerkesztő 1
Egy va'aki értesülvén, miszerint egy pár 

r zikket álnév alatt Írtam legyen Marczius Tizen
ötödikébe a király, a cam arilla, és ennek béren- 
czei ellen, — avval gyanúsított, mintha t t é r t  nem 
tettem volna ki nevem et, mert féltem az irhámat.

H a, ngymond, a camariUa győzni talál, akkor 
nemcsak Marczius Tizenötödikének szerkesztője, 
<!e azonfelül annak minden levelezői is rabszijra 
füzetnek,* pár éra  mnlva úgy ktldeinek Pál fi ve- 
r őrlete alatt egy jobb világra, mellyben nem pár 
száz ember többé, de millió csillagok lesznek elő
fizetői a Marczius Tizenötödike 2-dik javított ki
adásának.

És korántse h igyem , — folylatá — hogy ál
nevem mellett kikerülőm a barátságos összefüzést, 
m ert Pálfi Albert, elég gondatlanul, egy rakásban 
citeszi a kéziratokat, és igy írásom alán könnyen 
rá  jönnek a ölben lappangó trücsökre.

És arra is figyelmeztetem — mondá pro co- 
roaide — az a valaki, hogy a hadügynél kelt mi- 
nisterialis rendeletnél fogva — á hadügynél, al
kalmazott egyéneknek tiltatik akármit is hírla
pokba Írni.

Már, a mi ez utóbbit ille ti, én részemről ha- 
f ontó ministeríalÍB rendeletről semmit sem tudok 
sőt, hogy illyma, Mészáros tndtávai és befolyásá
val avagy csak inditványoztatott volna is, föl sem 
teh e tn i; azonban ha talán per fás et nefas csak
ugyan születtetett volna egy Hlyen idétlen gyer
m ek , de időtlensége miatt az  illető szülék nem 
merték a világnak bemutatni, akkor égy oliy nem 
csak a közszellemmel, de hazánk törvényeivel is 
ellenkező rendelet már magában is érvénytelen, 
és oda való , hova a kis Ferdli minden egykori 
nagy urasága, és jelen potrohossága mellet is csak 
gyalog szokott járni.

A m i pedig a félelmét ille ti: valóban Ón az 
álnév alatt eddig sem akartam csekély személye
met titkolni; hanem tapasztalván, hogy önnek 
levelezői rendesen álnév alatt Írnak, én is követ
ni akartam a  házi szokást, azonban ezentúl u ind - 
azon czikkeimet, raellyeket ön netalán érdekesek
nek tartand felvételre, kérem méltóztassék valódi 
nevem alatt közrebocsátani, hogy igy — ha a 
győzedelmes camarilla netalán fáradságra méltó-* 
nak találna trücsköt is fogni, ne okozzak neki sok 
bajt nevem felkeresésével.

*) Ez eszmém a terézvárosi democrata clubban 
viszbangra talált, ■ több polgártárs már is ajánlko
zott hazafiul részvétre. Azt hiszem, e példa utánzás
ra tarthat szásuot. N.

Ha én akkor, midőn külföldön mindenkinek 
háta megett agy egy spitzli fülelt, ki mertem mon
dani — ám szóljanak ösmerösim — az igaz s ió t, 
metty mindannyiszor visszapattant, nem tudom, 
mért titkolnám azt most, midőn mindegyik rokon
érzelemre talál.

Vitéz Ignácz ..

Budapest, december 20.

Gyára vagy ?
Köss gutalyt 1 

Vagy öozé?
Tagadd meg nemzeted! — x.

Van a félelemnek egy nem e; nem az, melly 
a tizenkét fontos golyók vagy ólomzápor miatt 
futni kényszerit; az önérdek veszelyeztetésé- 
nek szennyes félelme ez, melly perczenként, mint 
Sémiéi, a hazaszeretet erőszakolt függönyei mö- 
gől be bekandikál, s a nyugodtnak hazudott a r -  
ezokra halálsápadtságot korbácsol. — Azon egyé
nek keble megannyi mély, ásitó pokol, arezuk 
zöld virány, melly a sötétlő torkolat iveire vona
tott ; de ritka rétegein át minden levélzörrenésre 
a halálénál ezerszer kínosabb fájdalom bagoly- 
hangjai siviianak föl; — hangok, minőket a 
nyugtot nem engedő lelkiismeretmardosása hal
lat az éjfél kisértetes óráiban.

Legbo ldogtalanabb, leggyávább neme a féle
lemnek.

Istenemnek hálával tartozom, hogy m agyarrá 
s ez időre terem tett; midőn a magyar ügy az 
emberi szabadság s civütsatio ügye és harcza 
férfias küzdelem a mindent megsammisitni vágyó 
szolgaság ellen.

Hetedhónapja, ho g y  nemzetem tűzhelyétől 
eltávozám, s örömmel távdztam: mert egy szép, 
egy nagy eszme győzelm ét elősegíteni hivém. — 
Minden köteléket elszakítva, mind odadtam, mivel 
b írtam : testemet s telkemet, a szabadság ügyé
nek ; hazában, melly nem vala enyim, mellynek 
rögeihez még csak egy emlék sem fű z e ; de ak
kor volt még hazám , — most n in c s . . .  akkor 
volt egy nyugpont, mellyre midőn emlékem 
vagy álmaimban visszaröpülbeték, midőn az uj 
élet szokatlan sanyarai által kifárasztva pihenni 
dűltem, — most nincs 1 — a föld, melly szült, 
ápolt, nevelt, földulva, lelki szemeim meggyilkolt 
véreimnek holttetemin sötétlenek e l ! — akkor 
egy fegyvert kértem, mellyel a szabadság mellett 
vívjak, most kettőt kívánok, mellyekkel győzve 
vagy legyözetve rettenetes bosszút á lljak ! — 
Emlékezzünk 1 mondá Kossuth. Emlékezni fogunk 
érzem a bosszú is nyújt tápot a léleknek.

Sorsom elvitt, o tt voltam mindenütt, hói tár
saim jobbjai; sorsom megóvott és vissza is ho
zottadé nem Őrömre 1

Elcsüggedni ? -  Nem. Bosszankodni ? Igen. 
— A bosszankodás keselyűje marczongolja tel
kemet. Mert látom, hogy e bonban a magyart s 
vele a nép szabadságát nem W indischgraecz éhes 
hada, hanem a reactionak tűzhelyeinkhez, hiva
talszobáinkba, s képviselőink sorai közé becsem
pészett áruló szelleme fogja megbuktatni, s tán 
eltem etni! s mert az árulók itt köztünk élnek, — 
egy léget szívnak velünk, — hintik, ápolják

szabadság ellenes eszméket s a szolgaság számá
ra  állandó tartalék sereget növesztenek, melly 
mial eczeiágy minden vele érintkezésbe jövő tá r
g y it  azonosít: — a  nemzet jobbjai ezt látják, 
tudják s eltűrik 1

S m iért ?
Tán várjuk, hogy előbb győzzünk ?
De győzhetünk-e, míg dolgaink árulók vagy 

gyávák által kezeltetnek ?
Soha!
Még ama százszor boldogtalan B. m inisteri- 

um idejében a német katonaság fegyverestől e l-  
bocsájtott, hogy később ellenünk használhassa 
azokat, Lstonr számára mnnitie, Jelasichnak lám
pa adatott, hogy míg ama baln8p estéjén meg
sz ö k h e s s é l a kétes jelleméről rég  ismert Vai 
teljhatalmú biztosul Erdélybe küldetik; az inkább 
masartánezos, mint hadvezér Katonára tizenöt 
ezer embert bíznak s Baldácci mint hadvezér áU 
a dolgok élére. lm a tragédia személyzete. Mi
dőn ez eseményekkel foglalkozik az elme, lefaet- 
len e pontnál meg nem állnia. Minő megfoghat- 
lan fapintathiány, elhibázott! választás az egyé
nekben mutatkozik itt ba a választóval szembe 
állítom, csak nem hihetlennek látszik.

Nevetség vagy gyávaság, melly krisztusi ön
megadással ruháit rendre leszedi, másnak ad ja s  
maga meztelen élvezi az öntudat jutalmát Iily el
vű ember forradalomra nem való: mert én azt hi
szem, hogy miután a háború , — melly leglova- 
giasb modorban sem szabados, — m egkezdetett. 
egyik minden eszközt fölhasznál, ellenfele meg
döntésére, annak sorsát végletekre juttatá, midőn 
egyiknek, ha mindent meg nem kísért, veszni kell: 
a hasonlóval élhetés olly szabadság, mellyre a 
természeti önfentartás ösztöne jogosít. — A ust- 
ria mindent tesz ellenünk, mi semmit ellene. Ha 
veszünk, a világ beéri azzal, hogy vesztünket 
gyávaságunknak rója fö l, — közelebbről nem 
vizsgál s a mit vesztettünk senki, maga isten sem 
adja többé v issza! —

És ama véglet! perezek nem lehetnek olly igen 
m essze; s csak felényire lesznek, h l  az árulásnak 
peresről perezre terjedő fenéjét kérlelhetlen szi
gorral ki nem metszük magunk közül. =* Ne le
gyen irgalom fejére, sem ember, sem istennél, ki 
árulásban találtatik. A gyanús tétessék teljesen 
ártbatlanná, de ne hagyjuk elszökni, hogy mint 
Ottinger 8 mások csak elleneink erejét neveljék. 
Pallos és akasztófa legyenek a szabadság je lké
pei, mint volt egykoron gilottin a respublikáé.

Jellemeket csak körülmények felfogásából le
het elítélni: én fennebbi szempontból tekintem 
Robespierret, s azt mondom: mikép n in cs , nem 
volt s nem lesz em ber, ki övéhez hasonló nagy 
czélt tűzve ki, hason ellenható körülmények sod
ró  hatalma k ö z t, hason jellem  eréllyel másként 
tett, s tehetett volna, mint ö ; s ki m indazt, mit 
ő tett, jogosan nem teendbeiné. —

Az önfentartás s erkölcsi létesítés feladata 
rendkívüli esetekben, rendkívüli jogokat ád az 
embernek.

Istenem re! furcsa nép is vagyunk m i; — sok
szor legnagyobb szorongattatásában is kényteleu 
nevetni az ember. A honvédelmi bizottmány je 
lenleg . legfelsőbb kormánytestület, s-ebből min
den józan eszű azt következteti, mivel legfelsőbb 
atehát minden alárendelt egyén vagy testület ta r -
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tozik föltétlenül rendeletéit teljesitni; — a hon- 
rédelmi bízott, rendeli, hogy minden eddig a ki
rály nevében kiadott okirat, ezután a haza nevé
ben irassék s adassák k i ; — s találkozik mégis 
a jelen kormányösztályokban egyén, ki e rende
letnek ellenszegülni mer, s tartózkodás nélkül ki
mondja, mikóp illy módon szerkezeti iratokat alá 
nem ir. Többször küldettek vissza ugyanazon ira
tok. — Nem irom a lá : volt a mindenkori válasz. 
Nevetnem kelle kinomban. Tudja-e a honvédel
mi bizott. ezt, s ezer illyet? — Hát mikor amaz 
áruló ezredes a vásáktól letartóztatása rendelte
tett, s azt Írták n e k i: ne kegyeskednék a várost 
hir nélkül elhagyni I — A leikeim 1 — minő 
gyöngédek! Mint mikor ez orvos igen igen szé
pen megkéri b e teg é t, hogy ne hagyja el szo
báját még pár 'napig. Merő (udvariasság — illy 
eljárás aztán nevetségek nevetsége. Van-e biz
tosság illy hszaáruló irányában, hogy meg nem 
szökik? sh a  van vagy nincs — m indegy; az eget 
is meg keli ostrom olni, ha parancsoitatik; — ki 
nem teszi — áruló. —

Vannak egyének, kik valamelly formában! mű
ködés közben vénülve meg, bizonyos dolgok, esz
mék annyira vérükké váltak, m kép azon eszmé
ken kivül az életi t sem hiszik lehetőnek ; ez n é- 
melly dolgokban, bizonyos fokig az öregségért 
e lnézhető ; de akkor, m időn, — mint egy fest- 
vényben, — egyetlen rósz ecsetvonás az egészet 
elrosszitja, az illy egyéneket ellenném ; mert ha 
valóban csak pedánsok, úgy is sokat ár tanak,  s 
százszorosán veszélyesek , ha pedánsságuk álar- 
cza alatt áruló lélek rejlik. —

S mi nem történt meg napjainkban I — erköl
csi lehetlenségnek hitt dolgok szemünk láttára 
teljesültek. Én a honvédelmi b i o i t  uány elnöké- 
nők kettőt mondanék: ne legyen ollyjó és irgal
mas, mert a túlvih jóság végre is bi ka gyáva
ság, és vigyázzon s vigyáztasson; inért tűzhe
lyeink körül a szellem anny r» fajúiéban van, mi
ké tán itt is fehér lobogókkal, keresemiik nem tu
dom mellyik rabló főnököt. E lapokban sok megjó
soltál olt, — neiu hittek,— és sok dolog betűről be
tűre beteljesült. — Én részem ről, ha valaki k é r 
dezné , mit tegyen most a magyar ? Tisztítsuk ki 
tűzhelyeinket az árulás burjánzó szellemétől; 
m ert ismétlem,nem hadsereg, nem ágyú,  hanem 
belmirigy buktat m eg, — ha még is bukunk I — 
A képmutató Írástudók száma nálunk nagyobb, 
mint hiheté az ember. — A hivatal s jószágvesz
téstől rettegöké nem kissebb. — V eselényi, — 
hogy többet ne em lítsek, utolsók közül való. — 
Én egyik kezemben tartanám a szabadság nem
tőjét, melly föltárná a dicső jövőt, mivé fejlődhe
tik e hon a szabadság egidje a la tt; másik kezem

mel pedig fenyegi tűzném : egyikkel vagy m á s i
ka! győznék, s megtartanám az ügynek az embe
reket. — Győzni — ba ördögök segélyével is — 
feladattuk e peresben. —

Bocsárdi.

F e l h í v á s !
A ra dical kör mind elveinél fogva, mind 

állásához képes kötelesnek érzi magát a haza vé
delmében jelen vészteljes pillanatainkban tettle
ges részt ven n i; s hazafiai hő indulattal siet ezen 
elismert kötelességet te ljesíten i, midőn egy sza
bad csapat alakítását4i.kormánynak f. hó 19-kén  
kelt hirdetm ényében foglalt feltételek alatt pár- 
t olása és segedelmeké eszközlése alá veszi; — 
ezen szabad csapat alakítására a kormány felha
talmazásánál fogva Oroszhegyi Jósa urat bízván 
meg. —

Kelt P es ten , dec. 20. 1848.
B á n ó c z i  J ó s e f ,  s .k . 

radicalkör jegyzője.
Oroszhegyi Jósa uregy  szabadcsapatnakPest és 

Buda városok körébeni alakítására a kormány ré 
széről is felhatalmaztatlk.

Kelt P esten , dec. 21 . 1848.
N y á r i  P á l ,  s. k. 

kormánybiztos.
Ennek következtében felhivalnak a hazafiak* 

hegy ezen csapat alakulását tettel, pénzzel, vayy 
lőfegyver szolgáltatással elősegíteni szívesked
jenek.

Aláírhatni a radicat kőiben, vagy Orosrh- g i 
Jósánál.

hi  r d  e T E s e k .

Árcsökkentési hirdetmény
Tegnap a budai váriakban egy a fen kitett 

rajzhoz hasonló csörgőfapka, több hozzátartozó 
köpött apperlinenliákkal és im pert’nentiákkal vé
letlenül feltaláltatván, miután annak eddigi tulaj
donosa bitorlónak tapaszialódott, ezennel árlejtés 
utján tyúkültető kosárnak > legkevesebbet Ígérő
nek oda dobollatódik.

Kelt a kalapemelő bizottmány ácsorgó gyüle
kezetéből, Pest december 19. 1848.

C l —  3 )

ftS* Sajtó alatt vannak é s  
E m i c h  G u s z t á v

könyvkereskedésében , Pesten , m eg je lennek  a  
következő

eddigelő legjobbaknak elismert 
terjedelmesb hadi munkák:

TÁBORI UTASÍTÁS.
(Feíd-Instrnction.)

Gyalogság, lovasság és tüzérség
szám ára, az Olmützben közelebb m egjelent ere

deti német 2-dik kiadás után m agyarítva.
8 kőnyomata tervvel. Előfizetési ára 3  ft.pp ., ezen 
munkának eiy ik  része 4  tervvel még e folyó de

cember hóban megjelenend.

A gyalogság és lovasság

H A R C Z T U D O M Á N Y A .
(Tuktik.)

minden rendű és fegyveraetü
tisztek használatára 

P z - t ö l  — ». kötet.
A z  e re d e ti  n é m e t 2. k ia d á s  u tá n  m a g y a r í tv a .

Nemzeti Színház.
Peat, csütörtökön, december 2 Ükén 1848. 

Tizenhetedszer:

NABUCODONOSOR.
Megy opera 4 Irakamban. írté Sóiéra, zenéjét Verái.

Első m akaiz: JERUSÁLEM. — Ifézodik ftakaae: A GŐG. 
Harmadik izakaaz: A JÓSLAT. — Negyedik iz ak a ix .

| A BÁLtÁNY ROMLÁSA.
Személyek:

Nabucodonosor, Babilon királya — Füredi.
Ismael, a jeruialemi király öc»cie — Bognár.
Zachariás, zsidó főpap — — — Reina.
Abigail, rabnő, Nabucodonosor vélt leánya Schodelné. 
Fenena, Nabucodonosor leánya — Hubenainé.
Baal főpapja — — — — Kősteghi. '
Abdái, tiszt, Nabucodonosor palotájában Kovács.
Anna, Zachariás nővére— — — Boldogné.
Babiloni és zsidó harezosok. Papok. Nép. Zsidó leányok. 
Babiloni nép és országnagyok. Tőrténatbely: az első fel

vonásba nJerusálem, a többiben Babilon.i
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Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). —  A vidéken a postahivatalok

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős szerkesztő P á l f i  A l b e r t .  — Nyomtatja és kiadja L u k á c s  L á s z l ó  Országút, Kun«walder-háx.
.
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